


APS – Werkstatt und 
Bühne für den Genuss
APS – Workshop and 
stage for enjoyment
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since 1933
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• Eigene Produktion in Deutschland 
• 25.000 Euro-Palettenlagerplätze

• own production in Germany 
• 25,000 Euro pallet storage spaces



APS – KNOW-HOW
We only work with the raw material 
manufacturer who has the best  
technology in the industry.

PLASTIC  PP - PS - SAN

 crystal clear
 hygienic surface
 easy to clean
 recyclable

 BPA free
 high resistance to heat   
 durable, no disposable plastic

PORCELAIN

 100% pure melamine
 BPA free, urea free
 perfect for serving dishes
 extremely break and shock resistant
 sustainable due to durability and robustness
 hygienic surfaces
 environmentally friendly due to low processing temperature
 100% dishwasher safe
 useable up to max. 70°C

MELAMINE

WOOD  acacia-beech-oak

STAINLESS STEEL
Chrome-nickel steel is used in a 
wide variety of products due to its 
attractive appearance, as a brightly 
polished, ground or brushed  
variant.

 hygienic surface
 durable and easy to clean
 recyclable
 good temperature conductor
 100% dishwasher safe



 each product must pass more than two  
 quality checks
 we only use 100% pure material
 each raw material is strictly tested

QUALITÄT

QUALITY
 our independently developed products  
 have rich / multi design patents at   
 home and abroad 
 we develop product solutions for every  
 individual customer need

DESIGN

Precision work and design 
for your success

Präzisionsarbeit und Design 
für Ihren Erfolg

eco-friendly high 
professional 

usability

state-of-the-art
 manufacturing 

technology

 Jedes Produkt muss mehr als zwei 
 Qualitätskontrollen bestehen
 Wir verwenden nur 100% reines Material
 Jedes Rohmaterial wird streng geprüft 

 Unsere eigenständig entwickelten Produkte   
 verfügen über zahlreiche Design-Patente im   
 In- und Ausland 
 Wir entwickeln Produktlösungen für jeden   
 individuellen Kundenbedarf

APS production I Made in Germany (tray no. 11100) Design team

DESIGN





Bar, Café
Drinkware
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Flaschenkühler „MOSCOW MULE“ 
 bottle cooler 
enfriador de botellas 
rafraîchisseur de bouteilles
Edelstahl-Flaschenkühler, Antik-Kupfer-Look
stainless steel cooler, copper antique look
 enfriador de acero inoxidable, cobre estilo antiguo
rafraîchisseur en acier inox, cuivre style antique

Ø cm  cm  ltr.

93330 20 21   5 copper-antique-hammered 

21
 c

m

 Mini-Eiseimer / Mini-Sektkühler 
 ice bucket 
 cubitera clásica 
 seau à glaçons classique 

Ø cm  cm  ltr.

 36003  10,5  10   0,5 

 36004  13,0  13  1,0  
36003

 Wein- / Sektkühler  „TROPHY“
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 

Ø cm  cm  ltr.

36092 23  24   5 stainless-steel

36093 23 24  5 copper-look 

hochglanzpoliert, mit Griff en, Fuß Ø 18,5 cm, 
 mirror polished � nish, with handles, foot Ø 18,5 cm
 pulido brillante, 2 asas, pie ø 18,5 cm
 brillant, 2 anses, pied ø 18,5 cm 

36092

36093

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 innen mattiert, außen hochglanzpoliert, mit massiven Knopf-Griff en,
extra stabiler eingerollter Rand, schwere Ausführung 
 outside mirror polished � nish, inside satin polished � nish,
with solid knob handles, rolled edge, heavy quality 
 acabado pulido brillante, asas de botón robustas, borde redondeado, alta calidad
 brillant, 2 poignées robuste en forme de bouton, bord arrondi, haute qualité 

Ø cm  cm  ltr.

 36028  21,5 / 16  22   4 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 innen mattiert, außen poliert, mit massiven Griff en, Rand eingerollt
 outside mirror polished � nish, inside satin polished � nish, with massive handles, rolled edge
 pulido mate, 2 asas macizas, borde redondeado
 � nition mate, 2 anses massives, bord rond 

Ø cm  cm  ltr.

 36025  21 / 15  21   3,5 

5 ltr.

5 ltr.

36004
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 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
matt poliert, Hohlgriff e
 satin polished � nish, hollow handles
 acabado pulido satinado, con asas huecas
 � nition mate, 2 boutons creux 

Ø cm  cm  ltr.

 36021  20 / 15  20,5   4 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
glasklarer Rand, transparent gefrostet 
 edge transparent, body transparent frosted
 borde transparente, cuerpo transparente efecto glaseado
 bord transparent, corps � nition mate 

Ø cm  cm  ltr.

 36066  22 / 14  23   4 

 Wein- / Sektkühler „HAMMERSCHLAG“ 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
hochglanzpoliert, mit massiven Ring-Griff en, eingerollter Rand
 mirror polished � nish, with solid ring handles, rolled edge, hammered 
 acabado pulido brillante, con 2 anillos macizos, borde redondeado, repujado
 brillant, 2 anneaux massifs, bord arrondi, surface martelée 

Ø cm  cm  ltr.

 36026  21 / 17  21,5   4 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 glasklar, mit Tragegriff 
 transparent, handle on the side
 transparente, con un asa en el lateral
 transparent, avec poignée 

cm  cm  ltr.

 36055  23 x 22  27,5   3 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
aussen hochglanzpoliert, innen matt poliert, mit Ring-Griff en
 outside mirror polished � nish, inside satin polished � nish, with ring handles 
 exterior pulido brillante, interior efecto satinado con 2 asas anillos
 extérieur brillant, intérieur satin, avec 2 anneaux 

Ø cm  cm  ltr.

 36020  20 / 15  19   3 
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 Ständer für Wein- / Sektkühler 
 stand for wine / champagne bowl 
 pie porta champañera / vino 
 pied pour seau à champagne / vin 

hochglanzpoliert, schwerer standsicherer Fuß, Innendurchmesser der Schale Ø 15 cm
 mirror polished � nish, heavy foot, inner bowl Ø 15 cm
 acabado pulido efecto brillante,  bol interior de Ø 15 cm
 brillant, intérieur support Ø 15 cm 

Ø cm  cm

 36068  15 / 28  68 

Ø 15 cm

Ø 28 cm

68
 c

m

 Tischhalterung für Sektkühler 
 champagne bucket table holder
 soporte champañera universal 
 porte-seau à champagne 

 aus 8 mm starkem Stahldraht, passen zu allen lieferbaren Sektkühlern, innen Ø-Ring: 18 cm
 8 mm chrome plated wire, suitable for all available champagne buckets, inner ring Ø 18 cm
 alambre cromado 8 mm, para todas las champañeras, anillo interior Ø 18 cm
 � l chromé 8 mm, pour tous les seaux à champagne , anneau intérieur Ø 18 cm

cm  cm

 30332  49 x 20  17 

Ø 18 cm

 Ständer für Wein- / Sektkühler 
 stand for wine / champagne bowl 
 pie porta champañera / vino 
 pied pour seau à champagne / vin 

hochglanzpoliert, schwerer standsicherer Fuß, Innendurchmesser der Schale Ø 17,5 cm
 mirror polished � nish, heavy foot, inner bowl Ø 17,5 cm
 acabado pulido efecto brillante, bol interior de Ø 17,5 cm
 brillant, intérieur support Ø 17,5 cm 

Ø cm  cm

 36069  17,5 / 26,5  73 

Wein- / Sektkühler no. 36028
wine / champagne bowl no. 36028
cubitera para vino y cava no. 36028
seau à vin ou champagne no. 36028

73
 c

m

Ø 17,5 cm

Ø 26,5 cm

 Gläserschiene 
 glass rack 
 rack de copas 
 rack porte-verres 
aus 6 mm Draht, Metall verchromt, Wand- und Deckenmontage möglich 
 6 mm chrome plated wire, can be mounted under a shelf or on the wall
 alambre cromado de 6 mm, puede instalarse bajo una estantería o en la pared
 � l chromé de 6 mm, à installer sous une étagère ou contre un mur 

93398

cm  cm for  glasses  Farbe / Colour

93398 29,5 x 32  6 12   chrome

93399 29,5 x 32  6 12               black

93400 45,0 x 32  6 20  chrome



419

BAR • CAFÉ • DRINKWARE

BA
R 

• C
AF

É 
• D

RI
N

KW
AR

E

 Flaschenkühler
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 
doppelwandig für beste Isolierung, außen Hammerschlag-Optik
double-walled for best insulation, outside: hammered surface
doble pared para un mejor aislamiento, exterior: aspecto martillado 
double paroi pour une meilleur isolation, extérieur: surface martelée

Präsentationsmöglichkeit
presentation examples

8 ltr.

36120

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 

 gehämmerte Oberfl äche mit 2 seitlichen Eingriff en
 hammered surface with 2 handles on the side
 super� cie martillada con 2 asas 
 surface martelée avec 2 poignées 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 

 gehämmerte Oberfl äche mit 2 seitlichen Eingriff en
 hammered surface with 2 handles on the side
 super� cie martillada con 2 asas 
 surface martelée avec 2 poignées 

cm  cm  ltr. Farbe / Colour 

 36111  30 x 23,5 23 7 copper-look

cm  cm  ltr. Farbe / Colour 

 36112  30 x 23,5 23 7 gunmetal-look

7 ltr.

7 ltr.

3612036121

10739
1073810792

Getränkewanne „TIN“
beverage tub
 barreño botellines
 bassine à glace

cm  cm  ltr.

36095 40 x 28 22   11

36096 50 x 32 23   18
36095

11 ltr.

Metall verzinkt, mit Kunststoff einsatz, mit massiven Ring-Griff en
galvanised metal, with plastic insert, with solid ring handles
metal galvanizado, con inserto de plástico, con 2 anillos macizos
métal galvanisé, avec insert en plastique, 2 anneaux massifs

2 sizes available with ring handles

Ø cm  cm  ltr. Farbe / Colour 

36120 33 20  8 stainless

36121 33 20  8 copper-look

8 ltr.

36121
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Getränkewanne „TIN“
beverage tub
 barreño botellines
 bassine à glace

cm  cm  ltr. Farbe / Colour 

36100 40 x 28 22   11 copper-look

36101 40 x 28 22 11 black-metal-look

36101

36100

11 ltr.

11 ltr.

Metall verzinkt, mit Kunststoff einsatz, mit massiven Ring-Griff en
galvanised metal, with plastic insert, with solid ring handles
metal galvanizado, con inserto de plástico, con 2 anillos macizos
métal galvanisé, avec insert en plastique, 2 anneaux massifs

mit Kunststoff einsatz
with plastic insert
con inserto de plástico
avec insert en plastique

Kreidestift  zum
Beschrift en
chalk marker for writing
S. 348

71490

 Champagnerkühler 
 champagne bowl 
 cubo champañera 
 seau à champagne 

außen hochglanzpoliert, innen matt poliert, mit vergoldeten Griff en
 outside mirror polished � nish, inside satin polished � nish, with gold plated handles
 exterior pulido brillante, interior satinado 
 extérieur brillant, intérieur satin 

Ø cm  cm  ltr.

 36047  42 / 27  28   20 

 Champagnerkühler 
 champagne bowl 
 cubo champañera 
 seau à champagne 

 hochglanzpoliert
 mirror polished � nish
 acabado efecto brillante
 brillant

Ø cm  cm  ltr.

 36045  40,5 / 27,5  22,5   13,5 

 Champagnerkühler 
 champagne bowl 
 cubo champañera 
 seau à champagne 

 hochglanzpoliert, Rand matt poliert 
 mirror polished � nish, edge satin polished � nish
 acabado pulido brillante, borde satinado
 brillant, bord mat 

Ø cm  cm  ltr.

 36046  45 / 21  23   12 
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 Flaschenkühler „BRIDGE“ 
 bottle cooler 
enfriador de botellas
rafraîchisseur de bouteilles 

 doppelwandig für beste Isolierung, außen poliert, innen mattiert
 double wall cooler keeps the temp. for a long time, outs. mirror polished, inside matt � nish
 champañera inox de doble pared, interior mate, exterior brillante 
 seau inox double paroi, maintient le froid plus longt., intérieur mat, extérieur poli brillant 

Ø cm  cm  ltr.

 36077  31  19   10 

Konferenzkühler „BRIDGE“ no. 13985
bottle cooler no. 13985
enfriador no. 13985
rafraîchisseur no. 13985

 Champagnerkühler 
 champagne bowl 
 cubo champañera 
 seau à champagne 
hochglanzpoliert,  doppelwandig für beste Isolierung
 mirror polished � nish,  double wall cooler keeps the temp. for a long time
 acabado pulido brillante con  champañera inox de doble pared
 brillant, double paroi , maintient le froid plus longt.

Ø cm  cm  ltr.

 36044  44 / 25  24   10,5 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 glasklar, für bis zu 6 Flaschen geeignet
 transparent, suitable for up to 6 bottles
transparente, para máximo 6 botellas
 transparent, maxi 6 bouteilles 

cm  cm  ltr.

 36057  47 x 28  23   10 

cm  cm  ltr.

 36087  32 x 21,5  24,5   7 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 mit seitlichen Griff en, transparent
 with lateral handles, transparent
 con asas laterales
 avec poignées latérales 
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 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 glasklar, für zwei Flaschen
clear, for two bottles
 transparente, para 2 botellas
 transparent, pour 2 bouteilles 

cm  cm  ltr.

 36056  30,5 x 21,5  26   4 

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
 mit 2 seitlichen Eingriff en
 with 2 handles on the side
 con 2 asas 
 avec 2 poignées 

cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 36054  35 x 27  25,5   6 

 36053  27 x 20  21,0  3  

36054

 Wein- / Sektkühler 
 wine / champagne bowl 
 cubitera para vino y cava 
 seau à vin ou champagne 
mit 2 seitlichen Eingriff en
 with 2 handles on the side
 con 2 asas 
 avec 2 poignées

cm  cm  ltr.

 36048  35 x 27  25,5   6 

 36052  27 x 20  21  3  

36048

 Flaschenkühler 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 

matt poliert, doppelwandig für beste Isolierung  
 satin polished � nish, double wall cooler keeps the temperature for a long time, 
for 0,7 - 1,5 ltr. bottles
 acero inoxidable mate con doble pared para mantener el frio largo tiempo, 
para botellas de 0,7 - 1,5 ltr.
 inox mat, double paroi pour une meilleure conservation de la température, 
pour bouteilles de 0,7 à 1,5 l. 

Ø cm  cm

36038 12,5 / 10 19 
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 Flaschenkühler „COPPER“ 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 
Hammerschlag-Optik, doppelwandig für beste Isolierung, für 0,7 - 1,5 Liter-Flaschen
 double wall cooler keeps the temperature for a long time, hammered look, for 0,7 - 1,5 ltr. bottles
 doble pared para mantener el frigo largo tiempo, para botellas de 0,7 - 1,5 ltr.
 double paroi pour une meilleure conservation de la température, pour bouteilles de 0,7 à 1,5 l. 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 36074  12 / 10  20 

1:1 Oberfl ächenansicht
1:1 structural view

 Flaschenkühler 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 

matt poliert, doppelwandig für beste Isolierung, für 0,7 - 1,5 Liter-Flaschen  
 satin polished � nish, double wall cooler keeps the temperature for a long time, 
for 0,7 - 1,5 ltr. bottles 
 acero inoxidable mate con doble pared para mantener el frio largo tiempo, 
para botellas de 0,7 - 1,5 ltr.
 inox mat, double paroi pour une meilleure conservation de la température, 
pour bouteilles de 0,7 à 1,5 l.

Ø cm  cm

 36030 12 / 10  20

 Flaschenkühler „PURE“ 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 

Ø cm  cm

 36063  13,5 / 10,5  23 

doppelwandig für beste Isolierung, glasklar 
double wall cooler keeps the temperature for a long time, clear
doble pared mantiene la temperaruta por largo tiempo, transparente
double paroi pour maintien en température , transparent

36032

 Flaschenkühler 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 
transparent, doppelwandig für beste Isolierung, mit Chromrand
 transparent, double wall cooler keeps the temperature for a long time, with chrome edge
 transpar., doble pared mantiene la temperaruta por largo tiempo, borde superior cromado
 transparent, bord chromé brillant, double paroi pour maintien en température 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 36032 12 / 10   23 

 36034  12 / 10  23 

36034
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 Flaschenkühler 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 
 Rand matt poliert, doppelwandig für beste Isolierung, für 0,7 - 1,5 Liter Flaschen
 satin polished � nish edge, double wall cooler keeps 
the temperature for a long time, for 0,7 - 1,5 ltr. bottles
 borde pulido satinado,  con doble pared para mantener
más tiempo la temperatura para botellas de 0,7 a 1,5 l.
 bord métallique mat, double paroi pour excellente
conservation de la température, pour bouteilles de 0,7 à 1,5 l. 

Ø cm  cm

 36050  11,5 / 9,5  23 

36090

 Flaschenkühler ELEMENT“ 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 
Beton, mit möbelschonender Unterseite
 concrete, with non-scratching undersurface
 hormigón, con base anti rayaduras
béton, avec base revêtement antirayures

cm  cm  Farbe / Colour

36090 12 / 10 19 

 Flaschenkühler „CRYSTAL“ 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 

doppelwandig für beste Isolierung, glasklar 
double wall cooler keeps the temperature for a long time, clear
doble pared mantiene la temperaruta por largo tiempo, transparente
double paroi pour maintien en température , transparent

Ø cm  cm

 36062  13,5 / 10,5  23 

 Flaschenkühler „ELEMENT BLACK“ 
 bottle cooler 
 enfriador de botella 
 rafraîchisseur de bouteille 
Beton, mit möbelschonender Unterseite
 concrete, with non-scratching undersurface
 hormigón, con base anti rayaduras
béton, avec base revêtement antirayures

36099

cm  cm  Farbe / Colour

 36099  12 / 10  19 
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 Weinflaschenhalter 
 winebottle-stand 
soporte para botella de vino 
 porte-bouteille 

cm  cm

 30333  22 x 6  20,5 

 Pitcher 
 pitcher 
 jarra 
 pichet 

Ø cm  cm  ltr.

 93105  13  21   1,5 

 Flaschenträger 
 bottle rack 
 porta botellas 
 porte-bouteilles 
für 6 Flaschen, Ring Ø 9,5 cm
 for 6 bottles, ring Ø 9,5 cm
 para 6 botellas, Ø 9,5 cm
 pour 6 bouteilles, Ø 9,5 cm 

cm  cm

 00630  32 x 21,5  32,5 

 Bierglasträger 
 beer rack 
 porta vasos de cerveza 
 porte verres à bière 
für Glasgrößen 0,2 - 0,3 Liter, für 10 Gläser, Ring Ø 6,5 cm
 for glasses size 0,2 - 0,3 liter, for 10 glasses, ring Ø 6,5 cm
 para vasos tamaño 0,2-0,3 l, para 10 vasos, Ø 6,5 cm
 pour verres de 0,2 à 0,3 l, pour 10 verres, Ø 6,5 cm 

cm  cm

 00632  40 x 16,5  29 

 Kühlmanschette „CHAMPAGNE“ 
 cool collar 
 funda de frío 
 housse isotherme 
 für Sekt- / Champagnerfl aschen, einfach im Gefrierfach einfrieren, komplette Flasche wird 
in 5 Min. auf angenehme Trinktemperatur gekühlt, außen reißfestes Stoff gewebe, innen 
Kunststoff  mit Kühlgel gefüllt, unbegrenzt wiederverwendbar 
 for bottles of champagne, simply to freeze in the freezer, complete bottles will be cooled 
down in only 5 minutes, tearproof cloth outside, plastic � lled with gel inside, unlimited reusable
 para botellas de cava o champán simplemente congelándola en el congelador, la botella 
entera se enfriará en 5 minutos, funda de plástico muy robusta, rellena con un gel congelante 
reutilizable ilimitadamente
 pour bouteilles de vin ou champagne, la housse est préalablement stockée au congélateur, 
où elle accumule le froid, ensuite elle refroidit une bouteille en quelques minutes, plastique 
résistant, contient un liquide congelant, à réutiliser de façon illimitée 

Ø cm  cm

 36075  11  18 
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 Trinkbecher „CRYSTAL“ 
 drinking cups 
 vasos 
 gobelets 

RECYCLE FREE

BPABPABP

 Kristallglas-Optik, vielseitig einsetzbar, robustes, unzerbrechliches Material,
ideal in sensiblen Bereichen wie Pool, Spa, Beach und Wellness einzusetzen, BPA-frei 
 crystal-glass-look, can be used in versatile ways, a solide and unbreakable material, 
ideal to be used at pool, spa, beach and wellness areas, bpa-free 
 aspecto vidrio, se pueden utilizar de muchas maneras diferentes, material sólido 
e irrompible, ideal para el uso en áreas como piscina, spa, playa y bienestar, libre de BPA
ressemble à un verre de cristal, peuvent être utilisés de di� érentes façons, matériau robuste
et incassable, idéal pour une utilisation dans des zones comme la piscine, le spa, la plage et 
le bien-être, sans BPA 

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

 10500  7  9,5   0,15  48  —

 10503  7,5   11,0   0,20  48  —

 10501  8  12,5  0,30   48  —

 10504 8,5  14,0   0,40  48  —

 10502  9  15,5   0,50  48  —

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10513  7  9,5   0,15  48  

10516 7,5    11,0   0,20  48  

10514 8  12,5   0,30  48  

10517 8,5    14,0   0,40  48  

10515 9 15,5   0,50  48  

0,15 ltr.

10500 10512

0,50 ltr.

0,40 ltr.

10517

0,20 ltr.

10516 10526

0,30 ltr.

UNZERBRECHLICH I UNBREAKABLECRYSTAL

Made in Germany

Auch die inneren Werte
können sich sehen lassen. 
Der Trinkbecher „CRYSTAL“ 
wird ressourcenschonend 
ausschließlich in Deutschland 
produziert. Das Material ist 
zu 100% recycelbar. 

UNZERBRECHLICH
UNBREAKABLE
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3 
SIZES

Trinkglas „BEACH“ 
drinking glass 
 vaso 
verre  
  vielseitig einsetzbar, robustes, unzerbrechliches Material, BPA-frei 
can be used in versatile ways, a solide and unbreakable material, bpa-free
 se pueden utilizar de muchas maneras diferentes, material sólido e irrompible, libre de BPA
 peuvent être utilisés de di� érentes façons, matériau robuste et incassable, sans BPA 

stapelbar
stackable

Farbe grau
colour light grey

Ø cm  cm  ltr. VE Farbe / Colour 

10509 8,5 13,5   0,30 48

10505 8,5 13,5  0,30  48 _

0,50 ltr.

0,15 ltr.

0,30 ltr. 0,30 ltr.

10532 105331051110510

UNZERBRECHLICH
UNBREAKABLE

0,50 ltr.

10536

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10510  7  9,5   0,15  48  

10511 8    12,5   0,30  48  

10512 9  15,5   0,50  48  

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10525  7  9,5   0,15  48  

10526 8    12,5   0,30  48  

10527 9  15,5   0,50  48  

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10528  7  9,5   0,15  48  

10529 8    12,5   0,30  48  

10530 9  15,5   0,50  48  

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10534  7  9,5   0,15  48  

10535 8    12,5   0,30  48  

10536 9  15,5   0,50  48  

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10531  7  9,5   0,15  48  

10532 8    12,5   0,30  48  

10533 9  15,5   0,50  48  

10509

RECYCLE FREE

BPABPABP
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 Trinkbecher „LINEA“
 drinking cups 
 vasos 
 gobelets 
Die elegant facettierten Bechergläser LINEA lassen sich vielseitig im Bar,- Club,- Pool,- und Buff etbereich verwenden. Sowohl die transparenten 
als auch die farbigen Modelle setzen in jedem Ambiente edle Akzente. Dank ihrer perfekten Stapelbarkeit werden sie platzsparend
aufbewahrt und transportiert.
The elegantly faceted tumbler glasses LINEA can be used in a variety of ways in the bar, club, pool and bu� et areas. Both the transparent
and coloured models set elegant accents in any ambience. Thanks to their perfect stackability, they are space-saving to store and transport.
 Los vasos LINEA, elegantemente facetados, pueden utilizarse de diversas maneras en el bar, el club, la piscina y el bu� et. Tanto los modelos
transparentes como los de color ponen elegantes acentos en cualquier ambiente. Gracias a su perfecta apilabilidad, ahorran espacio para su 
almacenamiento y transporte.
Les verres LINEA élégamment facettés peuvent être utilisés de manière polyvalente dans les bars, les clubs, les piscines et les bu� ets.
Les modèles transparents et colorés apportent une touche de noblesse dans chaque ambiance. Grâce à leur parfaite empilabilité, ils se 
rangent et se transportent avec un minimum d‘encombrement.

Ø cm  cm  ltr.  VE  Farbe / Colour

10560 6,5 8,0   0,15  48  —

10561 8,5 8,0 0,22  48  —

 10562 8,5 10,0  0,30   48  —

10563 8,5 12,0   0,40  48  —

10564 8,5 15,0   0,50  48  —

10565 6,5 8,0   0,15  48  french grey

10566 8,5 8,0 0,22  48  french grey

 10567 8,5 10,0  0,30   48  french grey

10568 8,5 12,0   0,40  48  french grey

10569 8,5 15,0   0,50  48  french grey

10570 6,5 8,0   0,15  48  light green

10571 8,5 8,0 0,22  48  light green

 10572 8,5 10,0  0,30   48  light green

10573 8,5 12,0   0,40  48  light green

10574 8,5 15,0   0,50  48  light green

10575 6,5 8,0   0,15  48  light pink

10576 8,5 8,0 0,22  48  light pink

 10577 8,5 10,0  0,30   48  light pink

10578 8,5 12,0   0,40  48  light pink

10579 8,5 15,0   0,50  48  light pink

0,15 ltr.

10560 10564 10579

0,50 ltr. 0,50 ltr.

0,40 ltr.

10573

0,20 ltr.

10566 10562

0,30 ltr.

LI
N
E
A

alle Größen 
ineinander 
stapelbar
all sizes 
stackable

LINEA UNZERBRECHLICH I UNBREAKABLE

RECYCLE FREE

BPABPABP
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 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „MOSCOW MULE“ , 2er-Set
 barrel copper mug, 2 pcs. 
 taza , set de 2
 gobelet , set de 2

Edelstahlbecher, Antik-Edelstahl-Look
 stainless steel cup, stainless steel antique look
taza de acero inoxidable, acero estilo antiguo
 gobelet en acier inox, acier style antique

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93346 9  10 0,5 stainless-antique-hammered 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93367 9  10 0,5 copper-antique-hammered

MOSCOW MULE

Flaschenkühler „MOSCOW MULE“ 
 bottle cooler 
enfriador de botellas 
rafraîchisseur de bouteilles

Edelstahl-Flaschenkühler, Antik-Kupfer-Look
stainless steel cooler, copper antique look
 enfriador de acero inoxidable, cobre estilo antiguo
rafraîchisseur en acier inox, cuivre style antique

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93330 20 21   5 copper-antique-hammered 

21
 c

m

Edelstahlbecher, Antik-Kupfer-Look
 stainless steel cup, copper antique look
 taza de acero inoxidable, cobre estilo antiguo
 gobelet en acier inox, cuivre style antique

5 ltr.
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 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel copper mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel copper mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Antik-Kupfer-Look
 stainless steel cup, copper look
taza de acero inoxidable, cobre estilo antiguo
gobelet en acier inox, cuivre style antique

Edelstahlbecher, Kupfer-Look, glänzend
 stainless steel cup, copper look, highshine
taza de acero inoxidable, cobre, brillante
 gobelet en acier inox, cuivre, brillant

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93323  9  10  0,50    copper-antique-hammered 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93311  9  10  0,50    copper-hammered 

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Antik-Edelstahl-Look
 stainless steel cup, stainless antique look
taza de acero inoxidable, acero estilo antiguo
 gobelet en acier inox, acier style antique

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93345 9 9   0,45 stainless-antique

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel copper mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel copper mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Antik-Kupfer-Look
 stainless steel cup, copper antique look
 taza de acero inoxidable, cobre estilo antiguo
gobelet en acier inox, cuivre style antique 

Edelstahlbecher, Kupfer-Look, glänzend
 stainless steel cup, copper look, highshine
taza de acero inoxidable, cobre, brillante
gobelet en acier inox, cuivre, brillant

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93322  9  9   0,45  copper-antique 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93310  9  9   0,45 copper-look
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93342

 Becher „MINI SHOT“  , 4er-Set
 barrel mug  4 pcs. 
 taza, set de 4
 gobelet,  set de 4

93343

Ø cm  cm  ltr. Farbe / Colour

93342 4,5 4,5   0,05 copper-antique 

 93343 4,5  4,5 0,05 copper-look

93344 4,5 4,5 0,05 stainless-antique

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel copper mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel copper mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Antik-Kupfer-Look
 stainless steel cup, copper antique look
 taza de acero inoxidable, cobre estilo antiguo
 gobelet en acier inox, cuivre style antique

Edelstahlbecher, Kupfer-Look, glänzend
 stainless steel cup, copper look, glossy
 taza de acero inoxidable, cobre, brillante
 gobelet en acier inox, cuivre, brillant

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93331 9,5 10   0,50 copper-antique 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93332 9,5 10 0,50 copper-look

Becher „COCKTAIL MUG“ 
 barrel 
 taza 
 gobelet 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93370 8,5 14 0,5 stainless

 Becher „MOSCOW MULE“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Antik-Edelstahl-Look
 stainless steel cup, stainless antique look
 taza de acero inoxidable, acero estilo antiguo
 gobelet en acier inox, acier style antique

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93333 9,5 10 0,50 stainless-antique

93344
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 Becher „COOL“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „COOL“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „COOL“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „COOL“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Kupfer-Look, glänzend
 stainless steel cup, copper look, glossy
 taza de acero inoxidable, estilo cobre, brillante
gobelet en acier inox, aspect cuivre, brillant

Edelstahlbecher, Gunmetal-Look, glänzend
stainless steel cup, gunmetal look, glossy
taza de acero inoxidable, estilo gunmetal, brillante
gobelet en acier inox, aspect gunmetal, brillant

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93371 7,5 10,5 0,35 copper-look 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93372 7,5 10,5 0,35 gunmetal-look 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93373 7,5 10,5 0,35 stainless-antique 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93374 7,5 10,5 0,35 rainbow-look 

Edelstahlbecher, Antik-Edelstahl-Look
 stainless steel cup, stainless antique look
taza de acero inoxidable, acero estilo antiguo
gobelet en acier inox, acier style antique

Edelstahlbecher, Regenbogen-Look
stainless steel cup, rainbow look
taza de acero inoxidable, estilo arco iris
gobelet en acier inox, look arc-en-ciel

Becher „BEER MUG“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93364 8,5 13   0,50 copper-antique 

 93365 8,5  13 0,50 stainless-antique 

93364 93365
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 Becher „PINEAPPLE“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

Glasbecher mit Edelstahl Deckel
glass cup with stainless steel lid
taza de cristal con tapa en acero inoxidable
gobelet en verre avec couvercle en acier inox

Ø cm  cm  ltr.

93375 8,5 17,5 0,35
mit Deckel
with lid

ohne Strohhalm 
without straw

ohne Strohhalm 
without straw

ohne Strohhalm 
without straw

 Becher „PINEAPPLE“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

 Becher „PINEAPPLE“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet 

Edelstahlbecher, Kupfer-Look
 stainless steel cup, copper look
taza de acero inoxidable, cobre
 gobelet en acier inox, cuivre

Edelstahlbecher, Gold-Look
 stainless steel cup, gold look
 taza de acero inoxidable, dorada
 gobelet en acier inox, doré

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93334 9 19 0,5    copper-look

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93335 9 19 0,5    gold-look

mit Deckel
with lid

mit Deckel
with lid

 Gläserschiene 
 glass rack 
 rack de copas 
 rack porte-verres 
aus 6 mm Draht, Metall verchromt, Wand- und Deckenmontage möglich 
 6 mm chrome plated wire, can be mounted under a shelf or on the wall
 alambre cromado de 6 mm, puede instalarse bajo una estantería o en la pared
 � l chromé de 6 mm, à installer sous une étagère ou contre un mur 

93399

93400

cm  cm for  glasses  Farbe / Colour

93398 29,5 x 32  6 12   chrome

93399 29,5 x 32  6 12               black

93400 45,0 x 32  6 20  chrome
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JULEP MUG

cm  cm  ltr.

 84529  19,0 x 19,0  6,0   0,5 

 84530  24,0 x 24,0  6,5  1,1  

cm  cm  ltr.

 84529  19,0 x 19,0  6,0   0,5 

 84530  24,0 x 24,0  6,5  1,1  

 Becher „JULEP MUG“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet

 Becher „JULEP MUG“ 
 barrel mug 
 taza 
 gobelet

93338

93329

93337

93328

93336

93327

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93336 8 11,5   0,40  copper-antique-hammered

 93337 8 11,5 0,40 copper hammered

 93338 8 11,5 0,40 stainless-antique-hammered

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93327 8,5 10   0,35  copper-antique

93328 8,5 10   0,35 copper-look

93329 8,5 10   0,35 stainless

0,40 ltr.

0,35 ltr.

0,40 ltr.

0,35 ltr.

0,40 ltr.

0,35 ltr.
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Mini Feuerzangen-Set II
mini fire punch bowl set
mini set para ponche caliente
mini set pour punch

Mini Feuerzangen-Set I 
mini fire punch bowl set
mini set para ponche caliente
mini set pour punch

Ø cm  cm ltr. 

65071 9 9 0,45

cm  cm

65070 14,5 x 3,5 1,5

bestehend aus:
2 Edelstahlbecher, Kupfer-Look / 2 Mini Feuerzangen / 50 Mini Zuckerhüte
consisting of: 
2 stainless steel cups, copper look / 2 mini � re tongs / 50 mini sugar cones
compuesto por:
2 tazas de acero inoxidable, cobre / 2 mini pinzas para el fuego / 50 mini conos de azúcar
composé de:
2 tasses en acier inox, cuivre / 2 mini-pinces à feu / 50 mini-cônes à sucre

bestehend aus:
6 Mini Feuerzangen / 50 Mini Zuckerhüte
consisting of: 
6 mini � re tongs / 50 mini sugar cones
compuesto por: 
6 mini pinzas para el fuego / 50 mini conos de azúcar
composé de:
6 mini-pinces à feu / 50 mini-cônes à sucre

inkl. 50 Stk. 
incl. 50 pcs.

inkl. 50 Stk. 
incl. 50 pcs.

Zuckerhut / sugar cones

Zuckerhut / sugar cones

6 Stk. 
6 pcs.

2 Stk. 
2 pcs.

2 Stk. 
2 pcs.

Mini Feuerzangen-Set‘s
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Mini Feuerzangen-Set III 
mini fire punch bowl set
mini set para ponche caliente
mini set pour punch

Ø cm  cm ltr. 

65072 9 10 0,5

bestehend aus:
2 Edelstahlbecher, Kupfer-Look / 2 Mini Feuerzangen / 50 Mini Zuckerhüte
consisting of: 
2 stainless steel cups, copper look / 2 mini � re tongs / 50 mini sugar cones
compuesto por: 
2 tazas de acero inoxidable, cobre / 2 mini pinzas para el fuego / 50 mini conos de azúcar
composé de:
2 tasses en acier inox, cuivre / 2 mini-pinces à feu / 50 mini-cônes à sucre

2 Stk. 
2 pcs.

Fondue und Feuerzangenbowle-Set  „TWO IN ONE“ 
fondue and fire punch bowl set
set para fondue o ponche caliente
service à fondue et à punch 

Fondue Feuerzange

Ø cm  cm  ltr.

65060 22 23 2,2

13 tlg. Set
13 pcs.

13-teiliges Set aus Edelstahl bestehend aus: 
1 Topf, 1 Rechaud, 1 Spritzschutz, 1 Untersetzer, 1 Schöpfkelle, 1 Feuerzange, 
1 Pastenbrenner, 6 Fonduegabeln
13-piece stainless steel set consisting of:
1 pot, 1 rechaud, 1 splash guard, 1 coaster, 1 ladle, 1 � re tongs, 
1 paste burner, 6 fondue forks
set de 13 piezas de acero inoxidable compuesto por:  
1 olla, 1 rechaud, 1 protector contra salpicaduras, 1 trébede, 1 cazo,
1 pinza para el fuego, 1 quemador de pasta, 6 tenedores de fondue
set de 13 pièces en acier inox comprenant:  
1 marmite, 1 rechaud, 1 pare-éclaboussures, 1 dessous de plat, 1 louche, 1 pince à feu,
1 brûleur à pâte, 6 fourchettes à fondue 

TWO IN ONE

2,2 ltr.

2 Stk. 
2 pcs.

inkl. 50 Stk. 
incl. 50 pcs.

Zuckerhut / sugar cones
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 Parisian Shaker 
 shaker 
 coctelera 
 shaker 

 Edelstahlbecher, mattiert
   stainless steel cup, satin polished � nish
 taza de acero, acabado efecto satinado
  gobelet en acier, � ni mat e� et satin 

Ø cm  cm  ltr.

 93179  9,5  24   0,7 

 Shaker „CLASSIC“ 
 shaker 
 coctelera 
 shaker 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93211  8,5  20   0,5 copper-look

 93212  9,0  23  0,7  copper-look

Shaker „CLASSIC“ 
 shaker 
coctelera
shaker

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93366 9,0 23 0,7 stainless-antique

93326  9,0  23  0,7  copper-antique

Edelstahlbecher
 stainless steel cup
taza de acero inoxidable
 gobelet en acier inox

Edelstahlbecher, Kupfer-Look, glänzend
 stainless steel cup, copper look, highshine
 taza de acero inoxidable, cobre, brillante
 gobelet en acier inox, cuivre, brillant

 Shaker „CLASSIC“ 
 shaker 
 coctelera 
 shaker 

 Edelstahlbecher, hochglanzpoliert
  stainless steel cup, mirror polished � nish
 taza de acero,  acabado pulido brillante
 gobelet en acier,  brillant 

Ø cm  cm  ltr.

 36010  8,5  20   0,5 

 36011  9,0  23  0,7  

93366

700 ml
93326

700 ml

93211

500 ml
93212

700 ml

36010

500 ml
36011

700 ml



Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93139  9  30   0,7 
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 Boston Shaker 
 boston shaker 
 coctelera boston 
 shaker boston 
2-teilig: Becher, 700 ml, gummiert, rutschfest + Glas, 400 ml 
 2 pcs. set: beaker, 700 ml, rubberrized, anti-slip + glass, 400 ml
 conjunto de 2 piezas: vaso coctelero con goma exterior 700 ml + vaso de vídrio 400 ml 
 2 pièces: bol mélangeur inox extérieur plasti� é couleur 700 ml + bol en verre 400 ml 

 Ersatzglas  /  spare glass  /  vaso de recambio  /  verre de rechange 

Ø cm  cm  ltr.

 93138  8,5  14,5   0,4 

 Boston Shaker 
 boston shaker 
 coctelera boston 
 shaker boston 

 2-teilig: Becher, 700 ml + Glas, 400 ml
 2 pcs. set: beaker, 700 ml + glass, 400 ml
 set de 2 piezas: vaso coctelero, 700 ml+ vaso vidrio 400 ml 
 2 pièces: bol mélangeur, 700 ml + bol en verre 400 ml 

93140

93325

 Ersatzglas  /  spare glass  /  vaso de recambio  /  verre de rechange 

Ø cm  cm  ltr.

 93138  8,5  14,5   0,4 

400 ml

700 ml

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93325  9  30   0,70 / 0,40 copper-antique

 93201  9  30   0,70 / 0,40 copper-look
93350

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

93140  9  30   0,70 / 0,40  stainless-steel

93350  9  30   0,70 / 0,40 stainless-antique

93201

400 ml

700 ml
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Barmaß
jigger 
medidor jigger
mesure double jigger

Barmaß
jigger 
medidor jigger
mesure double jigger

Ø cm  cm cl.  Farbe / Colour

93352 4,5 9 2 / 4  copper-antique 

Barmaß
jigger 
medidor jigger
mesure double jigger

Ø cm  cm cl.  Farbe / Colour

93353 4,5 9 2 / 4 copper-look

Barmaß
jigger 
medidor jigger
mesure double jigger

Ø cm  cm cl.  Farbe / Colour

93354 4,5 9 2 / 4 stainless-antique 

Ø cm  cm cl.  Farbe / Colour

93351 4,5 9 2 / 4 stainless-steel-polished

mit Füllstrich
with fill line

2 cl

2 cl

2 cl

mit Füllstrich 
with fill line

mit Füllstrich
with fill line

4 cl

4 cl

4 cl

4 cl

mit Füllstrich
with fill line

2 cl
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 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 

Ø cm  cm  cl  Farbe / Colour

 93165  4  11 1,5 / 2,5 / 3,5 / 5   copper-look

2,5 cl

Barmaß
jigger 
medidor jigger
mesure double jigger

2,5 cl

 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 

Ø cm  cm  cl  Farbe / Colour

 93324  4  11 1,5 / 2,5 / 3,5 / 5  copper-antique

2,5 cl

Ø cm  cm cl.  Farbe / Colour

93355 4,0 11 1,5 / 2,5 / 3,5 / 5 stainless-antique  

 Barmaß 
jigger 
 medidor 
 mesure double jigger 

mit Füllstrich
with fill line

mit Füllstrich
with fill line

mit Füllstrich
with fill line

mit Füllstrich
with fill line

5 cl

5 cl

5 cl

5 cl

2,5 cl

Ø cm  cm cl.  Farbe / Colour

93164 4,5 9 1,5 / 2,5 / 3,5 / 5 stainless-steel-polished
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 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 

Ø cm  cm  cl

 93121  4,0 / 3,5  8,5  2 / 4  

  93112   4,5 / 4,0   8,5   2,5 / 5 

2 cl

4 cl 5 cl

2 cl 2,5 cl

93121 93112

 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 
hochglanzpoliert, schnelles und genaues Abmessen von Spirituosen
 mirror polished � nish, quick and exact measuring of spirits
pulido brillante, medida rápida y exacta de licores
poli miroir, mesure exact et rapide des spiritueux

Ø cm  cm  cl.

93356  5  9 1 /1,5 / 2 /   3 / 4 / 6 

 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 

Ø cm  cm cl.

93357  3,5  7,5 3 / 5 

6 cl

3 cl

5 cl

3 cl

hochglanzpoliert, schnelles und genaues Abmessen von Spirituosen
 mirror polished � nish, quick and exact measuring of spirits
pulido brillante, medida rápida y exacta de licores
 poli miroir, mesure exact et rapide des spiritueux

 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 

hochglanzpoliert, schnelles und genaues Abmessen von Spirituosen
 mirror polished � nish, quick and exact measuring of spirits
pulido brillante, medida rápida y exacta de licores
poli miroir, mesure exact et rapide des spiritueux 

Ø cm  cm  cl

 93116  6 / 5  6   2 / 4 

4 cl

2 cl

 Barmaß 
 jigger 
 medidor jigger 
 mesure double jigger 

Ø cm  cm  cl

 93120  4,5 / 3,5  7,0   2 / 4 

4 cl

2 cl

mit Füllstrich
with fill line

mit Füllstrich
with fill line
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 Barlöffel 
 bar spoon 
 cucharilla de cóctel 
 cuillère à cocktail 

 cm  Farbe / Colour

 93034  27 copper-look

 Barlöffel 
 bar spoon 
 cucharilla de cóctel 
 cuillère à cocktail 

 Barlöffel 
 bar spoon 
 cucharilla de cóctel 
 cuillère à cocktail 

 cm

 93153  40 

 93129  44 

93153

93129

 cm

 93134  27 

 Barlöffel / -gabel 
 bar spoon 
 cucharilla de cóctel trident 
 cuillère de bar trident 

93152

93369

93368

 cm  Farbe / Colour

93368  30 stainless steel

93369 30 copper-look

93152 50 stainless steel
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 Barsieb 
 bar strainer 
 colador de cóctel 
 tamis cocktail 
Spiralfeder hält Eiswürfel beim Abseihen zurück, Feder kann zur 
Reinigung entnommen werden, passend für alle Gläser und Shaker
 coil spring keeps ice cubes in shaker, spring can be taken o�  for 
cleaning, suitable for all glasses and shakers
 con muelle para mantener los cubitos en la coctelera, el muelle se desmonta para limpiar, 
se adapta a todos los tipos de vasos y cocteleras
 avec ressort pour garder les glaçons dans le shaker, ressort démontable pour lavage, 
s‘adapte à tous types de verres mélangeurs et shakers 

Einhandgebrauch
single-handed use

93347

93348

93349

93312

Ø cm Griff / handle cm  Farbe / Colour

93347 9  9 copper-antique

93348 9 9 copper-look

93349 9 9 stainless-antique 

 93312  9 9 stainless

 Barsieb 
 bar strainer 
 colador de cóctel 
 tamis cocktail 
 hochglanzpoliert, Spiralfeder hält Eiswürfel beim Abseihen zurück, Feder kann
zur Reinigung entnommen werden, passend für alle Gläser und Shaker
 mirror polished � nish, coil spring keeps ice cubes in shaker,
spring can be taken o�  for cleaning, suitable for all glasses and shakers
 con muelle para mantener los cubitos en la coctelera, el muelle se desmonta
para limpiar, se adapta a todos los tipos de vasos y cocteleras
 brillant, avec ressort pour garder les glaçons dans le shaker, ressort démontable
pour lavage, s‘adapte à tous types de verres mélangeurs et shakers 

Ø cm  Griff / handle cm  Ø cm

 93300  8 6  mit Auflage-Örchen 12

 Julep Barsieb „PRO“ 
 julep strainer 
 colador de cóctel 
 tamis cocktail 
hochglanzpoliert 
 mirror polished � nish
 acabado pulido brillante
 � ni poli brillant 

Ø cm Griff / handle cm

 93313  7,5 9Einhandgebrauch
handed use
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 Stößel 
 muddler 
 mortero 
 pilon muddler 
 grober Stößel, zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Würfelzucker
 coarse notched, to press fruits or pound lump sugar 
 mortero grueso con muescas para exprimir frutas y machacar azucarillos
 muddler grand format avec bout relief étoile pour presser les fruits ou le sucre en morceaux 

 Stößel 
 muddler 
 mortero 
 pilon muddler 
 mit griffi  gem Ende, zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Würfelzucker
 with handy end, to press fruits or pound lump sugar 
 acabado relieve para prensar frutas o azucar 
 avec relief grillagé pour presser les fruits ou le sucre en morceaux 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 93180  2,5  21 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 93181  2,5  21 

 93182  4  24 

93181

93182

 Stößel 
 muddler 
 mortero 
 pilon muddler 
zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Würfelzucker
to press fruits or pound lump sugar 
 para exprimir frutas y machacar azucarillos 
 pour presser les fruits ou le sucre en morceaux 

Ø cm  cm

93188 4 28

 Stößel 
 muddler 
 mortero 
 pilon muddler 
 mit griffi  gem Ende, zum Auspressen von Früchten und Zerstoßen von Würfelzucker
 with handy end, to press fruits or pound lump sugar 
 con un acabado en relieve para exprimir frutas y machacar azucarillos 
 avec relief grillagé pour presser les fruits ou le sucre en morceaux 

Ø cm  cm  Farbe / Colour €

93362 3,5 20,5 antique-copper-look

93358  3,5  20,5 stainless steel

93360  3,5  20,5 copper-look

93361 3,5 20,5 stainless-antique look 

93358

93361

93360

93362
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 Barsieb 
 bar strainer 
 colador de cóctel 
 tamis cocktail 

Ø cm  cm

 93318  8,5  11,5 

 Schneidebrett „BAR“ 
 cutting board 
 table de corte 
 planche à découper 
 HDPE, mit Saft rinne, mit Antirutsch-Füßchen 
 HDPE, with juice groove and non-slip feet 
 HDPE, con ranura para líquidos y pies antideslizantes 
 HDPE, avec rigole et pieds antidérapants 

cm  cm

 93306  30 x 20  2 

 93307  50 x 30  2 

93306

93307

 Zitruspresse 
 citrus squeezer 
 exprimidor cítricos 
 presse-citron 
hochglanzpoliert, 2-teilig
 mirror polished � nish, 2 pcs.
 pulido brillante, 2 piezas
 brillant, 2 pièces 

Ø cm  cm  ltr.

 71431  12 / 17  10,5   0,35 

 Cocktailmesser „ORANGE“  
 bar knife 
 cuchillo para cóctel 
 couteau cocktail 
 mit 2 Zinken zum Aufspießen von Zitrusscheiben 
 with 2 prongs to pick up slices of lemon 
 con 2 dientes para pinchar las rodajas de limón, etc. 
 avec 2 dents pour les rondelles de citron et autres décorations 

 cm

 88846  21 

 Dekoriermesser „ORANGE“ 
 decorating knife „cannelé“ 
 cuchillo acanalador 
 couteau canneleur 
 gezahnte Klinge aus geschärft em Edelstahl 
 serrated sharpened blade, stainless steel 
 hoja de sierra a� lada, acero inoxidable
 lame inox microdentée

 cm

 88843  19 
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 Limettenpresse 
 lime press 
 prensa de limón 
 presse citron 

cm  cm

 93189  21 x 7  5 

 Limetten- / Zitronenpresse 
 lime- / lemonpress 
 exprimidor de limón / lima 
 presse citron 

cm  cm

 93214  21 x 7  5 

2 Pressringe für Zitrone und Limette

Eiseimer-Set mit Eiszange 
 ice bucket set with tong 
 cubitera clásica con pinza 
 seau à glaçons classique avec pince 
für max. 45 Eiswürfel, hält die Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
max. 45 ice cubes, keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours 
para un máximo de 45 cubitos de hielo, mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas
pour max. 45 glaçons, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

Ø cm  cm  ltr.

 36013  12  14   1 1,0 ltr.

Eiseimer-Set mit Eiszange 
 ice bucket set with tong 
 cubitera clásica con pinza 
 seau à glaçons classique avec pince 
mit Abtropfgitter, isolierter Kunststoff einsatz, Zange lässt sich im Deckel verstauen, 
für max. 50 Eiswürfel, hält die Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
 with drainer, insulated plastic insert, tongs can be stored in the lid,
for max. 50 ice cubes, keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
con escurridor, inserto de plástico aislado, la pinza se puede guardar en la tapa, para un 
máximo de 50 cubitos de hielo, mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas 
avec égouttoir, insert en plastique isolé, la pince peut être rangée dans le couvercle, pour 
max. 50 glaçons, maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures 

Ø cm  cm  ltr.

 36015  14  22   1,3 1,3 ltr.



 Eisbox 
 icebox 
 cubitera 
 seau à glaçons 

Ø cm  cm  ltr.

 36033  18,5  20  3  max. 150 ice cubes 

 36037  27  20   6   max. 300 ice cubes
3 ltr. and 6 ltr. available

 herausnehmbarer Innenbehälter dient als Tropfeinsatz,
hält bis zu 5 Stunden die Eiswürfel in ihrer Form 
 removable inner container serves as drainer, 
keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours 
 contenedor interior extraíble sirve como inserto de goteo,
mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas
récipient intérieur amovible sert d‘égouttoir, 
maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

36037

 Eisbox 
 icebox 
 cubitera 
 seau à glaçons 
herausnehmbarer Innenbehälter dient als Tropfeinsatz, für max. 150 Eiswürfel,
hält bis zu 5 Stunden die Eiswürfel in ihrer Form
removable inner container serves as drainer, for max. 150 ice cubes,
keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
  contenedor interior extraíble sirve como inserto de goteo, para un 
máximo de 150 cubitos de hielo, mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas
récipient intérieur amovible sert d‘égouttoir, pour max. 150 glaçons,
maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures

 Eisbox 
 icebox 
 cubitera 
 seau à glaçons 
 herausnehmbarer Innenbehälter dient als Tropfeinsatz, für max. 300 Eiswürfel, hält die 
Eiswürfel bis zu 5 Stunden in ihrer Form
 removable inner container serves as drainer, for max. 150 ice cubes,
ice bucket keeps the ice cubes in shape for up to 5 hours
 contenedor interior extraíble sirve como inserto de goteo, para un máximo de 150 cubitos 
de hielo, mantiene los cubitos de hielo en forma hasta 5 horas 
 récipient intérieur amovible sert d‘égouttoir, pour max. 150 glaçons,
maintient les glaçons dans leur forme jusqu‘à 5 heures 

Ø cm  cm  ltr.

 93220  27 x 27  15 5 max. 300 ice cubes 

cm  cm  ltr.

 93200  20 x 20  17   3,4  max. 150 ice cubes
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Kühlbox „FROSTY“
bottle cooler
 enfriador de botellas 
rafraichisseur de bouteilles 
mit herausnehmbarem Einsatz für 4 Flaschen
with removable insert for 4 bottles
con inserto extraíble para 4 botellas
avec insert amovible pour 4 bouteilles

cm  cm  ltr. Ø holes cm 

93230  27 x 27  15 7,5  11
7,5 ltr.

Abb. ohne Einsatz
illustration without insert 



 Glasumrander 
 glass rimmer 
 ribeteador de vasos 
 bordeur à verres „rimmer“ 

 Schwamm für Limettensaft , 2 Fächer für Zucker und Salz 
 with sponge for lime juice, 2 cases for sugar and salt 
con esponja para zumo de lima, 2 compartimentos para azucar y sal 
 avec éponge et 2 compartiments pour sucre et sel 

cm

 93175  20 x 7,5 

 Eisschaufel 
 ice scoop 
 pala de hielo 
 pelle à glaçons 
 gelocht, ideal zum Befüllen von schlanken Gläsern 
 perforated, ideal to � ll narrow glasses
 perforada, ideal para llenar vasos estrechos
 perforée, idéale pour verser les glaçons dans des verres étroits 

 Eisschaufel 
 ice scoop 
 pala de hielo 
 pelle à glaçons 

cm  cm  ltr.

 93192  10 x 6  29   0,7 

Ø cm  cm

 93191  5  19,5 
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 Eis-Kugel-Former 
 ice ball former 
 molde de cubitos de hielo esféricos 
 moule à glaçons en boules 
2 tlg., 3 Kugeln à 100 ml, einfach mit Wasser füllen und gefrieren lassen
 3 bowls à 100 ml, simply � ll with water and allow to freeze
 3 bolas de 100 ml, simplemente llenar con agua y dejar congelar
 3 boules à 100 ml, simplement remplisser avec de l‘eau et mettre à congeler 

cm  cm

 12990  23,5 x 8,5  6,5 Ø 6 cm

 Eiszerkleinerer 
 Ice crusher 
 picadora de hielo 
 broyeur à glaçons 
 glasklar, mit Edelstahl-Messer 
 clear, stainless steel cutters
 cuchillas de acero inoxidable
 couteaux inox 

cm  cm

 36017  12 x 12  24 
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 Pinzettenzange 
 fine tong / tweezer 
 pinza de emplatar 
 pince à dresser 

 Pinzettenzange 
 fine tong / tweezer 
 pinza de emplatar 
 pince à dresser 

 hochglanzpoliert, geriff elte Griff fl äche, schwere Qualität
mirror polished � nish, ribbed handle, heavy gauge
 acabado brillante, mango cómodo ranurado, alta calidad
 brillant, manche rainuré antiglisse, qualité extra

 hochglanzpoliert, geriff elte Griff fl äche, schwere Qualität
mirror polished � nish, ribbed handle, heavy gauge
 acabado brillante, mango cómodo ranurado, alta calidad
 brillant, manche rainuré antiglisse, qualité extra

 cm

 75820 16

 cm

 75821 30

 Eiszange 
 ice cube tong 
 pinza para cubitos de hielo 
 pince à glaçons 
hochglanzpoliert, fugenlos
 mirror polished � nish, seamless
 pulido acabado brillante, de una sola pieza 
 brillant, d‘une seule pièce 

cm  cm

 75805  5 x 2  17,5 

 Eiszange 
 ice tong 
 pinza para cubitos de hielo 
 pince à glaçons 
matt poliert, mit griffi  gem Ende, ideal für Eiswürfel und Obstscheiben
 satin polished � nish, with handy end, ideal for ice cubes and fruit slices
 pulido satinado, forma ergonómica ideal para cubitos de hielo y láminas de fruta
 poli mat satiné, forme ergonomique idéale pour glaçons et fruits tranchés 

cm  cm

 93190  2 x 1,5  20 

 cm

 93102  16,5 

 Reinigungsbürste für Ausgießer 
 pourer cleaning brush 
 cepillo de limpieza para picos vertedores 
 brosse lave-bouchons doseurs 

Abbildung in Originalgröße
illustration original size



Trinkhalme 7er Set 
 straws, 7 pcs. set
pajas , set de 7 pz.
pailles , set de 7 pc.

Ø mm  cm pcs.

93394 10 15 7

93390 10 21 7

Trinkhalme 11er Set
straws, 11 pcs. set
pajas , set de 11 pz.
pailles , set de 11 pc.

 11-teiliges Set: 10 Trinkhalme aus Edelstahl + Reinigungsbürste
 11 pcs. set: 10 drinking straws made of stainless steel + cleaning brush
set de 11: 10 pajas de acero inoxidable + cepillo de limpieza
 set de 11: 10 pailles en acier inox + brosse de nettoyage

93391

93393

93394

93392

Ø mm  cm  Farbe / Colour

93391 8 15,0 copper-look

93392 8 15,0 gunmetal-look

93393 8 15,0 rainbow-look

93380 6  21,5 copper-look

93381 6  21,5 gunmetal-look

93382 6  21,5 rainbow-look

93383 8  21,5 copper-look

93384 8  21,5 gunmetal-look

93385 8  21,5 rainbow-look

Ersatzbürste / replacement brush / cepillo de recambio / brosse de rechange

Ø mm  cm

93395 8 15

93386 8 20

450
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 Abtropfmatte 
 drip mat 
 esterilla escurridora 
 tapis égouttoir 

gerollt 
 rolled
 enrollada
 roulée 

cm  cm  Farbe / Colour

 93314  60 x 300  0,3 

 93315  60 x 300  0,3 

 Abtropfmatte 
 drip mat 
 esterilla escurridora 
 tapis égouttoir 

 erweiterbar durch Klick-Verbindung
 expandable 
 las placas de � jan con clips
 avec clips de � xation 

cm  cm  Farbe / Colour

 93304  33 x 33  1,5 

 93303  33 x 33  1,5 

 Barmatte 
 drip mat 
 tapete escurridor 
 tapis de bar 
 aus weichem Kunststoff , zum Abtropfen von Gläsern etc. 
so�  plastic, to store and drain glasses 
 plástico blando para escurrir vasos 
 plastique souple, pour l‘égouttage des verres 

Abstellfläche / Vertiefung

93167

93314

93304

93315

93303

93168

cm  cm  Farbe / Colour

 93166  30 x 15  1  ohne Vertiefung 

 93167  45 x 31  1  ohne Vertiefung 

 93173  52 x 8  1  ohne Vertiefung 

 93168  60 x 8  1 mit Vertiefung 

 93169  60 x 8  1  ohne Vertiefung 
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 Zutatenbehälter 
 condiment holder 
 dispensador de especias 
 boîte à fruits et ingrédients 
500 ml Inhalt pro Fach, 6 Fächer, inkl. Deckel (gefrostet) zur Lagerung
 6 chambers á 500 ml, incl. lid for storing
 6 compartimentos de 500 ml., incluye tapa para el almacenaje
 6 compartiments de 500 ml chacun, avec couvercle pour le stockage 

cm  cm

 93171  50 x 16  10 

 Bar-Caddy 
 bar caddy 
 organizador de bar 
 organisateur „bar caddy“ 
Ordnungshilfe für Trinkhalme, Rührer, Servietten, Streichhölzer, etc.
 to organize straws, stirrers, napkins, matches, etc. 
 para organizar pajitas, cucharillas, servilletas, cerillas, etc, 
 pour bien organiser les pailles, agitateurs, cuillers, serviettes et autres accessoires 

cm  cm

 93174  24 x 15  11 

7 ltr.

 Getränkespender  „OLD FASHIONED“
beverage dispenser 
 dispensador de bebidas 
 distributeur de boissons 

Ø cm  cm  ltr.

10409  24,5 50,5 7 inkl. Gestell / incl. stand

 dicke, stabile Wände, weite Öff nung für große Zutaten, Gestell schwarz
 thick, stable walls, a wide opening for large ingredients, black stand
tiene paredes gruesas y estables, amplia abertura para ingredientes grandes, soporte negro
 des murs épais et stables, large ouverture pour de grands ingrédients, support noir

10,5 ltr.

 Getränkespender  „FRUITS“
beverage dispenser 
 dispensador de bebidas 
 distributeur de boissons 

Ø cm  cm  ltr.

10415 25 58 10,5 inkl. Gestell / incl. stand

 dicke, stabile Wände, weite Öff nung für große Zutaten, Gestell schwarz
 thick, stable walls, a wide opening for large ingredients, black stand
tiene paredes gruesas y estables, amplia abertura para ingredientes grandes, soporte negro
 des murs épais et stables, large ouverture pour de grands ingrédients, support noir



 Staubkappen, 2er Set 
 dust & fly cap, 2 pcs.
 tapón antipolvo 
 bouchon anti-poussières et anti-insectes 
schützt vor Staub und Insekten
 protects for dust and insects
  para proteger de la suciedad e insectos
  pour protéger de la poussière et des insectes 

Ø cm  cm  pcs.  Farbe / Colour

 93161  4  8   2 

Ø cm  cm

 93170  4  2 

 Schlüsselschnur, 2er Set 
 key cord, 2 pcs. 
 llavero enrollable 
 porte-clés avec cable à enroulement 
Befestigung mit Klammer am Gürtel, starke Rückzugfeder
to � x at waistbelt, strong pull-back spring 
se � ja en el cinturón, cable retrocede automáticamente  
à � xer à la ceinture, enroulage automatique 

Einrollautomatik

Schnur 65 cm lang

 65 cm long cord

 Flaschenkühler „CONFERENCE“ 
 conference bottle cooler 
 enfriador múltiple 
 rafraîchisseur 
inkl. Kühlakku, Flaschenöff ner, Kronkorkenschale, 
mit 6 Öff nungen Ø 6,7 cm für 0,25 - 0,5 Liter-Flaschen
 incl. bottle cooler, bottle opener, small cap bowl,
with 6 holes Ø 6,7 cm for 0,25 to 0,5 liter bottles
 con acumulador de frío, abridor, recuperador de chapas,
6 plazas Ø 6,7 cm, para botellas de 25 a 50 cl
 avec accumulateur de froid, décapsuleur, bol récupérateur
de capsules, 6 places Ø 6,7 cm, pour bouteilles de 25 à 50 cl 

Kühlakku / cooler / acumulador de frío / accumulateur de froid

Kronkorkenschale / cap bowl / cuenco para chapas / bol récupérateur de capsules

Flaschenöff ner / bottle opener / abridor / décapsuleur

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00620  23  15 

 00621  23  15 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00616 7,5 11,5

00615 7,5 11,5

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00618 6,5 3

00619 6,5 3

Ø cm  cm

00617 1 13,5

bottle opener

cap bowl

cooler
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 Rührglas mit Lippe 
 mixing glass with lip 
 vaso mezclador vertedor con pico 
 verre mélangeur avec bec verseur 

Ø cm  cm  ltr.

 93141  9  16   0,50 

 Rührglas mit Lippe 
 mixing glass with lip 
 vaso mezclador vertedor con pico 
 verre mélangeur avec bec verseur 

 schwere Qualität
 heavy quality 
 alta calidad
 qualité renforcée 

Ø cm  cm  ltr. VE 

93101 11,5  19   1 12

1:1 Oberfl ächenansicht
1:1 structural view

 Spritzflasche inklusive Ausgießer 
 squeeze bottle with nozzle 
 botella exprimible con dosificador 
 flacon pulvérisateur avec bec verseur 

KORK

CORK

 ideal für Bitter-Liköre, Essig, Öl
 perfect for bitter liqueur, vinegar, oil
 perfecto para amargo licor, vinagre, aceite 
 pour amaro liquore, vinaigre, huile 

 Ausgießer passend für Spritzfl asche  /  nozzle suitable for squeeze bottle  /  dosi� cador apto 
para botella exprimible  /  bec verseur approprié pour � acon pulvérisateur 

Ø cm  cm

 93309  2,5  5,5 

cm  cm  ltr.

 93308  6 x 5  20   0,2 

93308 93309

200 ml

 Dosier- & Vorratsflasche 
 pouring container 
 botella „store & pour“ 
 bouteille „store & pour“ 
 4-teilig: Behälter + Flaschenhals + Schraubdeckel + Ausgießer Ø 11 mm mit Luft zufuhr für 
gezieltes Ausgießen, zum Dosieren und Aufbewahren
 4 pcs. set: for storage, mixing and serving drinks, nozzle Ø 11 mm
 set de 4 piezas: para almacenar y servir mezclas y bebidas, agujero de Ø 11 mm
 se compose de 4 pièces: idéal pour servir et pour conserver les boissons, embout Ø 11 mm 

Ø cm  cm  ltr.  Farbe / Colour

 93144  9  33   0,85 

 93145  9  33  0,85  

 93146  9  33   0,85 

 93147  9  33   0,85 

 93148  9  33   0,85 

abnehmbarer Boden dient als Deckel
removable bottom serves as a lid



 Sekt-Verschluss, 2er Set 
 stopper, 2 pcs. 
 set de 2 tapones 
 set de 2 bouchons 
 matt poliert, innen Gummi Arabicum
 satin polished � nish, inside rubber arabicum, with inscription
 acabado pulido mate, interior goma arábica con inscripción
 poli mat satiné, intérieur gomme arabique 

Ø cm  cm  pcs.

 93160  4  5,5   2 
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 Permanent-Ausgießer, 6er Set 
 free flow pourer, 6 pcs. 
 vertedor contínuos set 6 piezas 
 set de 6 bouchons verseurs continus 

 cm  pcs.

 93114  8   6 

 Ausgießer, 2er Set 
 pourers, 2 pcs. 
 vertedores set 2 piezas 
 set de 2 bouchons verseurs 
Portionierer 2 cl, schnelles und genaues Abmessen
 2 cl, quick and exact measuring
 2 cl. medición rápida exacta
 2 cl mesure exacte et rapide 

 cm  pcs.

 93115  10   2 

 Permanent-Ausgießer, 6er Set 
 free flow pourer, 6 pcs. 
 vertedor contínuos set 6 piezas 
 set de 6 bouchons verseurs continus 

 cm  pcs.

 93110  11   6 

 Permanent-Ausgießer, 6er Set 
 free flow pourer, 6 pcs. 
 vertedor contínuos set 6 piezas 
 set de 6 bouchons verseurs continus 
 à 2 Stück: blau, rot, gelb
 2 pcs of each colour: blue, red, yellow
 2 piezas de cada color: azul, rojo, amarillo
 2 par couleur: bleu, rouge, jaune 

Ø cm  cm  pcs.

 93111  3  7,5   6 
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Eiswürfelform mit Deckel, 2er Set
ice cube maker with lid, 2 pcs.
 molde para cubitos de hielo con tapa, set de 2   
moule à glaçons avec couvercle, set de 2  

Eiswürfelform mit Deckel, 2er Set
ice cube maker with lid, 2 pcs.
 molde para cubitos de hielo con tapa, set de 2   
moule à glaçons avec couvercle, set de 2  

2 Eiswürfelformen für je 9 Stk. Eiswürfel, aus BPA freiem Silikon
2 ice cube moulds for 9 ice cubes each, made of BPA free silicone
2 moldes de cubitos de hielo para 9 cubitos cada uno, fabricados en silicona sin BPA
2 moules à glaçons pour 9 glaçons chacun, fabriqué en silicone sans BPA

2 Eiswürfelformen für je 21 Stk. Eiswürfel
2 ice cube moulds for 21 ice cubes each
2 moldes de cubitos de hielo para 21 cubitos cada uno
2 moules à glaçons pour 21 glaçons chacun

cm  cm Eiswürfel

36102  15,5 x 15,5 5,5 4 x 4 x 4

cm  cm Eiswürfel

36103 25 x 15 4 4 x 2,5 x 3

Eiswürfel 4 x 2,5 x 3 cm

Eiswürfel 4 x 4 x 4 cm

XXL
Größe

EISWÜRFELFORMER

Die Eiswürfel lassen sich leicht auslösen
the ice cubes are easy to release

FREE

BPA
RECYCLE
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 Kellnermesser 
 waiter‘s corkscrew 
 sacacorchos de camarero 
 tire-bouchons 
 leichtgängige Tefl on-Spirale, mehrstufi ge Klapphebelfunktion, am Kopf angebrachtes Messer
 easy moving te� on coil, 2-stage opening system, knife at the top end 
 mecha de te� ón, sistema de apertura en 2 golpes, con cuchilla en la parte superior 
 mèche té� on, ouverture en 2 étapes, couteau dans la partie supérieure 

 cm

 93301  12 

 Kellnermesser „PROFI“ 
 waiter‘s corkscrew 
 sacacorchos de camarero 
 tire-bouchons 
leichtgängige Tefl on-Spirale, mehrstufi ge Klapphebelfunktion, am Fuß angebrachtes Messer
 easy moving te� on coil, 2-stage opening system, knife at the bottom end 
 mecha de te� ón, sistema de apertura en 2 golpes, con cuchillo en la parte superior
 mèche té� on, ouverture en 2 étapes, couteau dans la partie supérieure 

 cm

 93302  11,5 

 Kellner-Flaschenöffner 
 waiter‘s barblade 
 abridor camarero 
 décapsuleur 

matt poliert / satin polished � nish / pulido acabado mate / poli mat 

 Kellner-Flaschenöffner 
 waiter‘s barblade 
 abridor camarero 
 décapsuleur 

mit Gummierung
cm

 93125  11 x 4 

 Kronkorkenöffner 
 bottle cap opener 
 abridor de chapas de pared 
 décapsuleur mural 
für die Wandmontage, aus massivem Metall
 for wall fastening, massive metal

para � jación en la pared, metal macizo 
massif, à � xer au mur 

cm  cm

 93124  7 x 8  3 

mit Gummierung 
with rubber coating
con revestimiento de goma
avec revêtement en caoutchouc 

cm  cm

 93122 4 18

00617 Ø 1 13,5
00617

93112
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 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
Schraubdeckel aus Edelstahl, mit Dosierrohr
 cover stainless steel with dosingtube
 tapa inoxidable y tubo dosi� cador
 couvercle inox et tube doseur 

Ø cm  cm  ltr.

 40490  8,5  12   0,15 

 40494  8 ,0  15  0,25  40490

150 ml

40494

250 ml

300 ml

300 ml

 Ersatzglasbehälter  /  spare glas-container  /  contenedor de repuesto  /  récipient verre de rechange 
fits to

 40498 40490
 40499 40494

 Allzweckgießer 
 pourer 
 bote vertedor universal 
 pot verseur universel 
 für Honig, Kaff eesahne, etc., Schraubdeckel aus Edelstahl
 for honey, cream, etc., cover stainless steel
 para miel, crema, etc., tapa inoxidable 
 pour le miel, le lait, la crème, etc., couvercle inox 

Ø cm  cm  ltr.

 00765  8,5  13,5   0,3 

 Ersatzglasbehälter  /  spare glas-container  /  contenedor de repuesto  /  récipient verre de rechange 

 00768 

 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
Schraubdeckel aus Edelstahl
 cover stainless steel
 tapa inoxidable
 couvercle inox 

Ø cm  cm  ltr.

 00766  8,5  15   0,3 

 Ersatzglasbehälter  /  spare glas-container  /  contenedor de repuesto  /  récipient verre de rechange 

 00768 
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 Allzweckgießer 
 pourer 
 dosificador 
 doseur 
Schraubdeckel aus Edelstahl und Kunststoff , mit Dosierklappe
 cover stainless steel and plastic, with dosing � ap 
 acero inoxidable y tapa plástico, con cierre dosi� cador 
couvercle en inox et plastique, avec couvercle doseure 

Ø cm  cm  ltr.

 40488  8  12,5   0,25 

 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
Schraubdeckel aus Edelstahl, mit Dosier-Rohr 
 cover stainless steel, with dosing tube 
 tapa inoxidable y tubo dosi� cador 
 couvercle inoxydable et tube doseur 

Ø cm  cm  ltr.

 40506  7,5  17,0   0,32 

 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
 Schraubdeckel mit Klappe aus Edelstahl, mit Dosierklappe
 cover stainless steel, with dosing � ap
 tapa acero inoxidable, con cierre dosi� cador 
 couvercle inox, avec couvercle doseure 

Ø cm  cm  ltr.

 40487  7,5  13,5   0,32 

 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
 Schraubdeckel aus Edelstahl, mit Dosierrohr
 cover stainless steel, with dosing tube 
 tapa inoxidable y tubo, con cierre dosi� cador 
 couvercle inox et tube doseur 

Ø cm  cm  ltr.

 40486  8  15   0,25 

250 ml

250 ml

320 ml

320 ml

 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 

Ø cm  cm  ltr.

40509  6  14,5   0,2 200 ml

 Schraubdeckel aus Edelstahl, mit Dosierrohr
 cover stainless steel, with dosing tube 
 tapa inoxidable y tubo, con cierre dosi� cador 
 couvercle inox et tube doseur 



 Zuckerdosierer „OLD FASHIONED“ 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
 Schraubdeckel mit Klappe aus Edelstahl, mit Dosierklappe
 cover stainless steel, with dosing � ap
 tapa acero inoxidable, con cierre dosi� cador 
 couvercle inox, avec couvercle doseure 

Ø cm  cm  ltr.

40510  7,5  14   0,35 

350 ml
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 Zuckerspender / Milchkännchen 
 sugar pourer / milk jug 
 dispensador de azúcar 
 sucrier doseur 
matt poliert
 satin polished � nish
 pulido efecto satinado 
 intérieur et extérieur poli mat 

Ø cm  cm  ltr.

 10316  5  15   0,17 

 Zuckerdosierer 
 sugar dispenser 
 azucarero 
 sucrier 
mit Schraubverschluss, Dosier-Rohr Ø 15 mm
 cover and dosingtube Ø 15 mm 
 con tapa y tubo dosi� cador Ø 15 mm
 couvercle avec tube doseur Ø 15 mm 

Ø cm  cm  ltr.

 40508  6,5  14,5   0,20 

200 ml

170 ml

mit Dosierklappe
with dosing flap

 Milch-/Universalkanne „ANTIHAFT“ 
 non stick jug 
 jarra antiadherente 
 pichet antiadhésif 

PTFE-antihaft beschichtet, perfekt für die Herstellung von Milchschaum
 PTFE coated, for baristas frothing hot milk
 revestimiento PTFE, ideal para espume de leche 
 revêtêment PTFE, idéal pour faire mouser le lait 

Ø cm  cm  ltr.

 10334  8,0  10,0   0,35 

 10335  9,0  11,5  0,6  0

 10336  10,5  13,0   0,8 0

10334
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0,3 ltr.

 Milch- / Universalkanne 
 milk / water jug 
 jarra leche / agua 
 pichet à eau / lait 

außen hochglanzpoliert, innen matt poliert
 outside mirror polished � nish, inside satin polished � nish
 exterior brillante, interior satinado 
 extérieur brillant, intérieur mat satiné 

Ø cm  cm  ltr.

 10328  8,0  10,0   0,35 

 10329  9,0  11,5  0,6  

 10330  10,5  13,0   0,8 

 10331  12,0  16,5   1,3 

 10332  13,5  18,0   2 ,0

10328

 Kaffeekanne 
 coffee pot 
 cafetera 
 pichet à café 

hochglanzpoliert, mit Klappdeckel
 mirror polished � nish, with hinged cover
 acabado brillante, tapa con bisagra
 poli brillant, couvercle à charnière 

Ø cm  cm  ltr.

 10323  8,0  11,5   0,35 

 10322  9,0  14 ,0  0,6  

 10325  10,5  15,5   0,9 

 10326  12,0  18,5   1,5 

 10327  13,5  20,0   2,0

10323

Teekanne „ASIA“ 
teapot
tetera
théière
 aus Gusseisen, innen emailliert, hält den Tee lange warm,
kein nachbittern, ideal für zwei Tassen
 made of cast iron, keeps the tea warm for 
a long time, no bitterness, ideal for two cups
hecho de hierro fundido, mantiene el té caliente durante 
mucho tiempo, sin amargar, ideal para dos tazas
en fonte, maintient le thé chaud pendant longtemps,
pas d’amertume, idéal pour deux tasses

mit abnehmbarem Deckel
with removable lid

inkl. Teesieb / incl. tea strainer

ohne Teesieb / without  tea strainer

cm  cm  ltr. Farbe / Colour

10991 19,5 x 18 15 0,8

10992 19,5 x 18 15 0,8

cm  cm ltr. Farbe / Colour

10990    12,5 x 11 12 ,5 0,3

10990

10992

0,8 ltr.
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 Milchkännchen, 4er Set 
 milk/cream jugs, 4 pcs. 
 pack de 4 jarritas para leche o crema 
 pack de 4 crémiers 

hochglanzpoliert, für Kaff eesahne, mit Griff , Inhalt à 25 ml
 mirror polished � nish, for co� ee-cream, with handle, capacity à 25 ml
 pulido brillante, para crema de café, con asa, capacidad 25 ml
 brillant, avec anse, 25 ml 

Ø cm  cm  pcs.  ltr.

 10321  3,5  3,5   4   0,025 

 Milch- und Zucker-Set 
milk and sugar set
set de leche y azúcar
set sucrier et crémier

 Set bestehend aus: Tablett 21 x 14 cm, H: 1,5 cm; Zuckerdose Ø 8cm, H: 7 cm; 
Milchkännchen Ø 6 cm, H: 8 cm, 0,2 Liter, Löff el 
 set consisting of: tray 21 x 14 cm, h: 1,5 cm; sugar bowl Ø 8cm, h: 7 cm; 
milk jug Ø 6 cm, h: 8 cm, 0,2 ltr., spoon
set compuesto por: bandeja 21 x 14 cm, a: 1,5 cm; azucarero Ø 8cm, a: 7 cm; 
jarra de leche Ø 6 cm, a: 8 cm, 0,2 L., cuchara 
ensemble composé de: plateau 21 x 14 cm, h: 1,5 cm; sucrier Ø 8cm, h: 7 cm; 
crémier Ø 6 cm, h: 8 cm, 0,2 l, cuillère

 cm  cm

00638 21 x 14 7

 Zuckertüten-Box 
 sugar pocket holder 
 azucarero para bolsitas 
 porte-sachetsw de sucre 

matt poliert, für ca. 15 Zuckertüten
 satin polished � nish, for ca. 15 sugar packets
 acabado pulido efecto satinado, capacidad 15 sobrecillos
 poli mat, pour 15 sachets 

cm  cm

 11579  9 x 7,5  5 

 Milchkännchen / Sahnegießer 
 milk / cream jug 
 jarra de leche/ crema 
 pichet à eau ou lait 

Ø cm  cm  ltr.

 10318  4  4   0,05 

 10319  5  5  0,09  

 10320  6  6   0,15 
10318
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 Teebrühsieb 
 snap mesh tea ball 
 infusor de té, pinza con malla 
 boule à thé avec pince 
matt poliert, mit feinem Sieb, aufklappbar
 satin polished � nish, with � ne mesh, hinged
acabado pulido efecto satinado, con malla � na, con bisagra
 inox mat, maille � ne, avec charnière 

Ø cm  cm

 74750  4,5  15,5 

 Zitronenschnitzelpresse 
 lemon slice squeezer 
 pinza exprimelimón 
 pince presse citron 
hochglanzpoliert, zum Auspressen von Zitronenscheiben
 mirror polished � nish, to press lemon slices
 pulido brillante, para rodajas de limón
 brillant, pour citrons en rondelle 

cm

 71430  8 x 7 

 Schale, 2-geteilt 
 bowl, 2-section 
 cuenco, 2 secciones 
 bol 2 compartiments 

cm  cm

 83538  17,5 x 7,5  4,5 

 Zuckerkugel 
 sugar pot 
 azucarero 
 sucrier 
hochglanzpoliert, mit Rolldecke
 mirror polished � nish, rolltop cover 
 pulido acabado brillante, tapa abatible
 brillant, couvercle abattant 

Ø cm  cm

 00033  13,5  15 

 Flambierbrenner 
 chefs blow torch 
 soplete de cocina para flambear 
 chalumeau de cuisine 

Ø cm  cm

 77315  4,5  16,5 

 mit handelsüblichem Feuerzeuggas auff üllbar, Flamme einstellbar
bis ca. 1300° C, Brenndauer von min. 60 Minuten
 to be � lled with commercial lighter gas, � ame adjustable up to
approx. 1300° C, burning time of at least 60 minutes
 rellenable con gas de mechero comercial, llama ajustable
hasta 1300 ° C, tiempo de combustión de al menos 60 minutos
 rempli avec gaz pour briquet commercial, � amme réglable
jusqu‘à 1300 ° C, temps de combustion d‘au moins 60 minutes 



 Servierkelle „BOB“
 serving trowel
paleta para servir
truelle de service

cm  cm  Griff / handle cm  Farbe / Colour 

 40680 23,5 x 15,5  12,5 13,5 stainless steel 

 40681 23,5 x 15,5  12,5 13,5

40680

40681

Edelstahl Servierkelle mit schwarzem Holzgriff 
stainless steel serving trowel with black wooden handl
paleta para servir de acero inoxidable con mango de madera negra
 truelle de service en acier inox avec manche en bois noir

Tablett „VINTAGE“
 tray
bandeja
plateau

cm  cm

30130 26,0 x 13,5 1,5

30131 34,0 x 18,0 1,5

30132 38,0 x 26,5 1,5

30133 25,5 x 16,0 3,0

4065540656

Ø cm  cm ltr.

40655 7,5 5,5 0,17

40656 7,5 10 0,35

passende Schälchen  / � tting bowl s / cuencos adecuados  / bols appropiés

30130

30131

30132

30133

30133

3,0 cm

30132

40655

40656

S. 273
page 273

Servierbeispiel 
presentation example

3013230130

464

BAR • CAFÉ • DRINKWARE

Antik-Edelstahl-Look
stainless steel antique look
acero estilo antiguo
acier style antique



 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
Innenfl äche ziseliert, Rand eingerollt /  rolled edge / borde redondeado, super� cie decor 
relieve /  bord rond, surface entièrement ciselée 

cm VE

 30114  30 x 22   48 

 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
matt poliert, Rand eingerollt 
 satin polished � nish, rolled edge
 acabado pulido satinado, borde redondeado
 e� et satin mat, bord rond 

cm  cm

 30119  23 x 23  1,5 
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 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 

cm  cm  Farbe / Colour

 84251  26,0 x 20,0  1,5 

 84253  28,5 x 21,5  1,5 

cm  cm

30148  Ø 27   1,5 

30149 30 x 15,5  1,5 

  

 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 

Tablett
 tray 
 bandeja 
 plateau 

 matt poliert, Rand eingerollt
 satin polished � nish, rolled edge
 acabado pulido efecto satinado, borde redondeado
 e� et satin, bord rond 

Tablett aus Edelstahl, hochglanzpoliert, stabiler Rand eingerollt
stainless steel tray, mirror polished � nish, stable edge rolled in
bandeja de acero inoxidable, pulido efecto espejo, borde estable enrollado
plateau en acier inoxydable, e� et brillant, bord stable enroulé

cm  cm

 30118  21,5 x 13  1,5 

84251

30148

30149



 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 

 cm  cm

 30126  25,5 x 19,5  2  mattiert  /  satin polished finish 
 acabado efecto satinado  /  fini mat effet satin 

mattiert 
satin polished finish

 Rezeptionsglocke 
 ring bell 
 timbre 
 sonnette 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 71400  8,5  6,0 

 71433  10,0  6,5 
71400
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 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 

matt poliert, oval, Rand eingerollt 
 satin polished � nish, oval, rolled edge
 pulido acabado efecto satinado, oval, borde redondeado
 e� et satin, ovale, bord rond 

 cm  cm

 30111  20,0 x 14 ,5 0,5  für Zucker und Sahne  /  for sugar and cream 
 para azúcar y crema  /  pour le sucre et la crème 

 30112  26,5 x 19 ,5  0,5  für eine Tasse  /  for one cup 
 para una taza  /  pour une tasse 

 30113  29,0 x 22,0 0,5  für zwei Tassen  /  for two cups 
 para dos tazas  /  pour deux tasses 

 30123  23,0 x 17,5 0,5  Eisdielen-Größe  /  icecream pralor size 
 tamaño especial para heladerías  /  taille spécia-
le pour glaciers 

 Serviertablett „KAFFEEHAUS“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
hochglanzpoliert, oval, Rand eingerollt
 mirror polished � nish, oval, rolled edge
 pulido efecto espejo, ovalado, borde redondeado 
 e� et brillant, ovale, bord rond 

 cm  cm

 30115 20,0 x 14,5  0,5  für Zucker und Sahne  /  for sugar and cream 
 para azúcar y crema  /  pour le sucre et la crème 

 30116  26,5 x 19,5  0,5  für eine Tasse  /  for one cup 
 para una taza  /  pour une tasse 

 30117  29,0 x 22,0 0,5  für zwei Tassen  /  for two cups 
 para dos tazas  /  pour deux tasses 

hochglanzpoliert 
mirror polished finish

matt poliert 
satin polished finish

30111

30116
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 Bierglasträger „NON-SLIP“ 
 beer rack 
 bandeja para cerveza 
 porte verre à bière 
 rutschfeste Oberfl äche 
 non-slip surface
 super� cie anti-deslizante
 surface antidérapante 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00500  36  3,5 

 00501  36  3,5 

cm  cm  Farbe / Colour

 00506  28 x 20  1,5 

 00507  28 x 20  1,5 

00500

00507

 Serviertablett „HAPPY HOUR“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
 rutschfeste Oberfl äche
 non-slip surface
 super� cie anti-deslizante 
 surface antidérapante 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00510  32  1,5 

 00511  38  1,5 

 00515  43  1,5 

 Tablett „GASTRO“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
 rutschfeste Oberfl äche
 non-slip surface
 super� cie anti-deslizante 
 surface antidérapante 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00547  27,5  2 

 00548  35,5  2 

 00549  40,5  2 

 Tablett „BISTRO“ 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
 rutschfest, mit 2 Griff mulden und Stapelrand 
non-slip, two open handles, stackable edge
 anti-deslizante, 2 asas
 antidérapant, 2 anses 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 84045  35,5  4,5 

00548

00510
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 Tablett 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
rutschfest, Holzdekor-Laminat
 non-slip, coated wood 
 antideslizante 
antidérapant 

cm  cm

 00524  43,5 x 31,5  1,5 

 00525  52,0 x 39,0  1,5 

 00526  60,5 x 42,5  1,5 

00526

00502

 Serviertablett „NON-SLIP“ 
 tray non-slip 
 bandeja antideslizante 
 plateau antiglisse 
rutschfeste Oberfl äche
 non-slip surface
 super� cie antideslizante
 surface antidérapante 

cm  cm  GN  Farbe / Colour

 00502  53 x 32,5  1,5   1/1 

 00508  46 x 36,0  2 

 00505  53 x 32,5  1,5   1/1 

 00503  53 x 37,0  1,5 

 Servierbrett 
 serving board 
 tabla de servir 
 planche de service 
 Servierbrett aus geöltem Akazienholz
serving board made of oiled acacia wood
tabla de servir de madera de acacia aceitada
 planche en bois avec plateau en bois d´acacia huilé

cm  cm

 00897 30 x 15  2,0 

 00898 30 x 18  2,0 

 00899  35 x 25  2,0 

00897

 Servierbrett, 2-tlg.
 serving board , 2 pcs. 
 tabla de servir , set de 2
 planche de service, set de 2 

2-teilig:
1 Holzbrett aus Akazienholz + 1 Naturschieferplatte
 1 wood board made of acacia wood + 1 natural slate tray
1 tabla de madera de acacia + 1 pizarra natural
1 planche en bois d‘acacia + 1 ardoise naturelle

cm  cm

 00814 28 x 17,5  2,0 

00899

40635

mit Absatz Ø 5 cm
with hole Ø 5 cm
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 Tablett 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
rutschfest, Holzdekor-Laminat
 non-slip, coated wood 
 antideslizante
 antidérapant 

rutschfest /  non-slip

cm  cm

 00521  26 x 20  1 

 00522  29 x 21  1

 Tablett 
 tray 
 bandeja 
 plateau 
 rutschfest, Mahagonifurnier
 non-slip, woodform, mahogany
 antideslizante
 antidérapant 

 Ø cm  cm

 00528  31,0  3,5 
 00529  35,5  3,5 00528

 Fast Food-Tablett 
 snack tray 
 bandeja autoservicio y snacks 
 plateau self-service et snacks 

cm  cm  GN  Farbe / Colour

 00530  35 x 27,0  2 

 00535  41 x 30,5  2 

 00540  45 x 35,5  2 

 00552  53 x 32,5  2   1/1 

cm  cm  GN  Farbe / Colour

 00531  35 x 27,0  2 

 00536  41 x 30,5  2 

 00541  45 x 35,5  2 

 00553  53 x 32,5  2   1/1 

cm  cm  GN  Farbe / Colour

 00532  35 x 27,0  2 

 00537  41 x 30,5  2 

 00542  45 x 35,5  2 

 00554  53 x 32,5  2   1/1 

cm  cm  GN  Farbe / Colour

 00533  35 x 27,0  2 

 00538  41 x 30,5  2 

 00543  45 x 35,5  2 

 00555  53 x 32,5  2   1/1 

00552

00553

00554

00555

00522
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 Rechnungstablett 
 bill presenter 
 porta cuenta 
 porte-addition 
 mit Klemme für Rechnung
 with clip for bill 
 con clip para la nota
 avec clip pour la note 

cm  cm

 30108  20 x 12  1,5 

 Rechnungstablett 
 bill presenter 
 porta cuenta 
 porte-addition 
 mit Klemme für Rechnung
 with clip for bill
 con clip para la nota
 avec clip pour la note 

cm  cm

 30110  17 x 11  1 

 Tischkrümelentferner 
 crumber 
 recogemigas 
 ramasse-miettes 
 matt poliert
 satin polished � nish
 acabado mate, fácil de usar, mango hueco
 mat satiné, manche creux, simple à utiliser 

00581

Ø cm  cm

 00058  6,5 x 2,5  22 Hohlgriff / hollow handles

 00581  19,5 x 4,5  1 geschliffene Edelstahlkante

fl at grinded stainless steel edge

00058

cm  cm

30148  Ø 27   1,5 

30149 30 x 15,5  1,5 

  

Tablett
 tray 
 bandeja 
 plateau 
Tablett aus Edelstahl, hochglanzpoliert, stabiler Rand eingerollt
stainless steel tray, mirror polished � nish, stable edge rolled in
bandeja de acero inoxidable, pulido efecto espejo, borde estable enrollado
plateau en acier inoxydable, e� et brillant, bord stable enroulé30148

30149
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00565

white
00566

berry
00567

dark green

 Windaschenbecher  „DIAMOND“ 
 ashtray 
cenicero
 cendrier 
 Metall verchromt, Glas gefrostet, mit Bajonettverschluss 
 metal chrome plated, glass frosted, bayonet lock
 metal cromado, opaco mate, cierre de bayoneta 
 métal chromé, mat, verrouillage par baïonnette 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00565  12  8,0  Glas gefrostet / glass frosted

 00566  12  8,0  Glas glänzend / glass shiny

 00567  12  8,0 Glas glänzend / glass shiny 

Windaschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 
 Metall verchromt, Glas gefrostet, mit Bajonettverschluss 
 metal chrome plated, glass frosted, bayonet lock
 metal cromado, opaco mate, cierre de bayoneta 
 métal chromé, mat, verrouillage par baïonnette 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00560  9,5  8  Glas gefrostet / glass frosted

 00561  9,5  8  Glas glänzend / glass shiny

 00562  9,5  8 Glas glänzend / glass shiny 

 00563  9,5  8 Glas glänzend / glass shiny 

 00564  9,5  8 Glas glänzend / glass shiny 

00560

white
00561

berry
00563

blue
00564

black
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 Drehaschenbecher „KLASSIKER“ 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier giratoire 
Deckel mit Drehmechanismus
 with rotary button
 con botón giratorio
 tourne par pression sur le bouton 

Drehmechanismus
rotary button

push

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00054  13,0  10,5 

 00056  10,5  11 

00056

 Drehaschenbecher „PUSH“ 
 ashtray 
cenicero
cendrier
Deckel mit Drehmechanismus, mit Bajonettverschluss
 with rotary button, bayonet lock
 con botón giratorio, cierre de bayoneta
 tourne par pression sur le bouton , verrouillage par baïonnette

Drehmechanismus
rotary button

push

Ø cm  cm

 00568 9,5  11 

 Aschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 
Deckel hochglanzpoliert, Behälter matt poliert, mit Windschutzdeckel 
 lid mirror polished � nish, container satin polished � nish, with windcover
 con tapa antiviento pulida brillante y contenedor pulido efecto satinado 
 couvercle anti-vent brillant, corps poli mat satiné 

Ø cm  cm

 00052  12  5,5 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00582  9,5  8 

 00583  9,5  8 

 00584  9,5  8 

 00585  9,5  8 

 Windaschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 
Metall verchromt, Glas gefrostet, mit Bajonettverschluss
 metal chrome plated, glass frosted, bayonet lock
 metal cromado, opaco mate, cierre de bayoneta 
 métal chromé, mat, verrouillage par baïonnette 

00584

00583

00582 00585

00054
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 Aschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 
matt poliert, mit Windschutzdeckel 
 satin polished � nish, with windcover 
 acabado pulido satinado apilable, tapa para el viento
 poli mat, empilable, couvercle anti-vent 

Ø cm  cm

 00090  10  4,5 

 00091  12  4,5 

 Aschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 
matt poliert, hochwertige schwere Ausführung 
 satin polished � nish, high quality, heavy gauge
 pulido satinado, alta calidad, apilable 
 poli mat, empilable, belle qualité 

Ø cm  cm

 00048  8  3 

 00050  10  3 

00090

00091

00048

   Windaschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 83488  11,5  5 

 83489  11,5  5 

Windaschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 83610  10  4,0 

 83612  12  4,5 

 83611  10  4 ,0

 83613  12  4,5 

83488

83611

 Aschenbecher 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier 

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 83614  9,5  4,5 

 83616  9,5  4,5 83614



Windaschenbecher  4er Set „MINI“
ashtray , 4 pcs.
 set de 4 cenicero 
 set de 4 cendriers 
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  Windaschenbecher  „SMOKY“ 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier  

Metall verzinkt, mit abnehmbarem Deckel 
metal galvanized, with removable lid 
 metal galvanizado, con tapa extraíble
 métal galvanisé, avec couvercle amovible

Ø cm  cm

 00578  8,5  11,5 

  Windaschenbecher  „SMOKY“ 
 ashtray 
 cenicero 
 cendrier  

Metall schwarz, mit abnehmbarem Deckel 
metal black, with removable lid 
 metal negro, con tapa extraíble
 métal noir, avec couvercle amovible

Ø cm  cm  Farbe / Colour

 00586  8,5  11,5 

Ø cm  cm pcs. Farbe / Colour

83620 6,5 5,5 4

83621 6,5 5,5 483620

8362083621

83621

stapelbar
stackable

 Windaschenbecher „ELEMENT“ 
ashtray 
 cenicero 
 cendrier

Ø cm  cm

00570 10,5 5,0

Beton, mit möbelschonender Unterseite
concrete, with non-scratching undersurface
hormigón, con base anti rayaduras
béton, avec revêtement antirayures

 Aschenbecher, 3er Set 
 ashtray, 3 pcs.
 set de 3 cenicero
 set de 3 cendriers 

Ø cm  cm  pcs.  Farbe / Colour

 00576  8  3   3 



 Standascher „DIABOLO“ 
 standing ashtray 
 cenicero de pie 
 cendrier sur pied 
 für den Innen- und Außenbereich, inkl. 1,5 kg Sand, eine Ascheschale für die Sandbefüllung 
und ein Metallsieb
for in,- outdoor use, included a bag of sand and a metal sieve
 uso en interior o exterior, incluye  una bolsa de arena y embudo de metal
 usage en intérieur ou extérieur, livré avec un sac de sable et entonnoir métal

Ø cm  cm

 00574  40  60 

40 cm

60
 c

m

vielseitig nutzbar 
versatile

zerlegbar und stapelbar
dismountable and stackable

 Tretbeutelhalter 
 pedal bin 
 soporte a pedal 
 poubelle à pédale 
 geeignet für Müllbeutel bis 120 ltr., 110 x 70 cm
 suitable for bags up to 120 ltr., 110 x 70 cm
 apto para bolsas hasta 120 l., medidas sin bolsa 110 x 70 cm
 apte pour sacs de 120 l., dim. sans sac 110 x 70 cm 

cm  cm

 00580  59 x 43  96 

leichte Bedienung, Trittmechanismus
easy handling, step on bin

2 Lenkrollen mit Feststellern
2 wheels with brakes

55 cm

82
 c

m

Gummilippe 55 cm breit, Abstand zwischen 
Gummilippe und Bodenblech  82 cm
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